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See the notice on TED website

159654-2026 - Gara
Germania – Servizi di ingegneria – U4 Grasbrook - Bauherrenunterstützung und Blauprüfung
OJ S 46/2026 06/03/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Hamburger Hochbahn AG
E-mail: uwe.kirsten@hochbahn.de
Forma giuridica del committente: Impresa pubblica
Attività dell'ente aggiudicatore: Servizi di ferrovia urbana, tram, filobus o bus

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: U4 Grasbrook - Bauherrenunterstützung und Blauprüfung
Descrizione: Die HOCHBAHN beabsichtigt, die U-Bahn-Linie U4 von der Haltestelle 
Elbbrücken über die Norderelbe, den Grasbrook und den Moldauhafen zu verlängern. 
Gegenstand dieser Ausschreibung sind Ingenieurleistungen zur Bauherrenunterstützung und 
Blauprüfung der Ausführungsunterlagen für dieses Projekt.
Identificativo della procedura: e3e2e510-182a-4147-90c7-063a7536f6b5
Identificativo interno: 284524
Tipo di procedura: Negoziata con previa indizione di gara / competitiva con negoziazione
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 71300000 Servizi di ingegneria
Classificazione aggiuntiva (cpv): 71356300 Servizi di supporto tecnico

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Steinstraße 20  
Località: Hamburg
Codice postale: 20095
Suddivisione del paese (NUTS): Hamburg (DE600)
Paese: Germania

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YE3MEWH# Unternehmen, die am 
Vergabeverfahren teilnehmen wollen, müssen zunächst einen schriftlichen Teilnahmeantrag 
über das DTVP-Vergabeportal einreichen. Alle geforderten Angaben und Nachweise sind 
formlos und vollständig mit diesem Teilnahmeantrag vorzulegen, ein Verweis z. B. auf frühere 
Bewerbungen ist nicht ausreichend. Die Angaben und Nachweise entsprechend den in dieser 
Bekanntmachung genannten Teilnahmebedingungen sind nach der dort genannten 
Reihenfolge kurz und prägnant zusammen zu fassen. Unternehmen, die ihren Sitz nicht in der 
Bundesrepublik Deutschland haben, dürfen anstelle der geforderten Angaben und 
Formalitäten vergleichbare geeignete Dokumente ihres Herkunftslandes vorlegen. Sämtliche 
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Angaben und Nachweise sind in deutscher Sprache bzw. mit Übersetzung in die deutsche 
Sprache, vorzulegen.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/25/UE
sektvo -

2.1.5.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Numero massimo di lotti per i quali un offerente può presentare offerte: 2
Condizioni contrattuali: 
Numero massimo di lotti per i quali può essere aggiudicato un appalto a un offerente: 2

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Gemäß § 123 Abs. 1 Ziff. 1 GWB
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Gemäß § 123 Abs. 1 Ziff. 1GWB
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Gemäß § 123 Abs. 
1 Ziff. 2 und 3 GWB
Frode: Gemäß § 123 Abs. 1 Ziff. 5 GWB
Corruzione: Gemäß § 123 Abs. 1 Ziff. 6 bis 9 GWB
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Gemäß § 123 Abs. 1 Ziff. 10 GWB
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Gemäß § 123 Abs. 4 GWB
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Gemäß § 123 Abs. 4 GWB
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 1 GWB
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 1 GWB
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 1 GWB
Insolvenza: Gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 2 GWB
Amministrazione controllata: Gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 2 GWB
Cessazione di attività: Gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 2 GWB
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 
2 GWB
Grave illecito professionale: Gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 3 GWB
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Gemäß § 124 Abs. 1 
Ziffer 4GWB
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Gemäß § 124 Abs. 1 
Ziffer 5 GWB
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Gemäß § 124 
Abs. 1 Ziffer 6 GWB
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Gemäß § 124 Abs. 1 
Ziffer 7 GWB
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Gemäß § 124 
Abs. 1 Ziffer 8 GWB

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: U4 Grasbrook - Bauherrenunterstützung und Blauprüfung
Descrizione: Das Los 1 umfasst die Bauherrenunterstützung und Blauprüfung für die 
Bauwerke "Haltestelle Moldauhafen", "Unterführung Dessauer Straße", "Gebäude 
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Moldauhafen" und "Kabeltunnel Moldauhafen", einschließlich Stahlbau und Stahlverbundbau 
sowie Massivbau der Pfeiler und Gründungen und Bauteile des Stahlwasserbaus.
Identificativo interno: 1

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 71300000 Servizi di ingegneria
Classificazione aggiuntiva (cpv): 71356300 Servizi di supporto tecnico
Opzioni: 
Descrizione delle opzioni: Die Leistungen werden in jährlichen Stufen beauftragt. Zunächst 
sollen alle Leistungen bis Ende 2026 beauftragt werden (Stufe 1) . In den nachfolgenden fünf 
Stufen können weitere Leistungen für die Bauherrenunterstützung / Blauprüfung für jeweils ein 
Jahr abgerufen werden. Der Abruf weiterer Leistungen hängt auch davon ab, ob das Projekt 
umgesetzt und über eine Zuwendung finanziert wird.

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Steinstraße 20  
Località: Hamburg
Codice postale: 20095
Suddivisione del paese (NUTS): Hamburg (DE600)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 6 Mesi

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 5
Altre informazioni sul rinnovo: Mit diesem Vertrag sollen alle Leistungen bis Ende 2026 
beauftragt werden (Stufe 1). In den nachfolgenden fünf Stufen können weitere Leistungen für 
die Bauherrenunterstützung / Blauprüfung für jeweils ein Jahr abgerufen werden.

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione obbligatoria nell'offerta
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: #Besonders auch geeignet für:other-sme# Der Auftraggeber 
behält sich vor, den Auftrag / die Aufträge auf der Grundlage der Erstangebote zu vergeben, 
ohne in Verhandlungen einzutreten.

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
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Descrizione del criterio di selezione: 01 Es muss eine Berufshaftpflichtversicherung zu 
marktüblichen Bedingungen mit einer Deckungssumme für Personenschäden von mindestens 
1 Mio. EUR und für sonstige Schäden mit einer Deckungssumme von mindestens1 Mio. EUR 
bestehen. Vorlage eines entsprechenden Nachweises.

Criterio: Iscrizione in un registro professionale pertinente
Descrizione del criterio di selezione: 02 Eintragung in das Berufsregister oder Handelsregister. 
Vorlage eines Auszugs aus dem Berufs- oder Handelsregister.

Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: 03 Nachweis der technischen Leistungsfähigkeit des 
Bewerbers durch Vorlage einer Auflistung der in den letzten 10 Jahren erbrachten Leistungen, 
die der Bewerber erbracht hat und vergleichbar mit der zu vergebenden Leistung sind. 
Leistungen, die vor 2016 abgeschlossen wurden, werden nicht gewertet.

Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: 04 Zusätzlich zu der vorgenannten Auflistung der in den 
letzten 10 Jahren erbrachten Leistungen hat der Bewerber zum Nachweis seiner technischen 
Leistungsfähigkeit hieraus 3 konkrete Referenzprojekte, die mit der zu vergebenden Leistung 
auch hinsichtlich der Größenordnung und Komplexität vergleichbar sind, detailliert mit 
Benennung der selbst ausgeführten Leistungen darzustellen. Jeweils mit Angabe des 
Auftraggebers mit Ansprechpartner und Kontaktdaten, des Gesamthonorars und des 
Eigenanteils.

Criterio: Media annuale della forza lavoro
Descrizione del criterio di selezione: 05 Nachweis der technischen und beruflichen 
Leistungsfähigkeit des Bewerbers, dass für die ausgeschriebene Leistung qualifiziertes 
Personal in ausreichender Anzahl zur Verfügung steht. Vorlage einer entsprechenden 
Eigenerklärung mit Angabe der Anzahl der in den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren 
beschäftigten Personen, jeweils aufgeteilt nach Berufsgruppen.

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: 06 Es dürfen grundsätzlich keine Ausschlussgründe 
gemäß §123 oder §124 GWB vorliegen. Vorlageeiner entsprechenden Eigenerklärung. 
Unternehmen werden ausgeschlossen, wenn mindestens ein Ausschlussgrund vorliegt und 
keine Selbstreinigung im Sinne des §125 GWB nachgewiesen wird. Bei Ausschlussgründen 
gemäß §124 GWB wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit berücksichtigt.

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: 07 Der Bewerber darf kein russischer Staatsangehöriger 
und auch keine natürliche oder juristische Person gemäß beigefügter Eigenerklärung zur 
Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 08. April 2022 sein. Vorlage der beigefügten und 
vom Teilnehmer ausgefüllten und rechtsverbindlich signierten Eigenerklärung zur Verordnung 
(EU)2022/576 des Rates vom 08. April 2022.

Criterio: Titoli di studio e qualifiche professionali pertinenti
Descrizione del criterio di selezione: 08 Der Bewerber muss im Auftragsfall qualifizierte und 
deutsch sprechende Mitarbeitende einsetzen (Schlüsselperson und Stellvertreter/in). Vorlage 
einer entsprechenden Eigenerklärung. HINWEIS FÜR DAS ANGEBOT: Für die eingesetzte 
Schlüsselperson und Stellvertreter/in ist jeweils mit dem Angebot ein abgeschlossenes 
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Studium des Bauingenieurwesens oder vergleichbar (Dipl.-Ing., Dipl.-Ing (FH), M. Sc. oder M. 
Eng.) sowie eine mindestens fünfjährige einschlägige Berufserfahrung nachzuweisen. 
Weiterhin sind mit dem Angebot für die Bewertung der Erfahrung der vom Bieter für die 
Ausführung des Auftrags vorgesehenen Schlüsselperson geeignete Unterlagen, wie z. B. der 
Lebenslauf und entsprechende Referenzbescheinigungen vorzulegen. Auf die bei-gefügte 
Bewertungsmatrix wird verwiesen.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Qualifikation und Erfahrung des/der für die Ausführung des Auftrags vorgesehenen 
Mitarbeitenden.
Descrizione: Einschlägige Berufserfahrung der Schlüsselperson des Bieters sowie Nachweis 
der persönlichen spezifischen Erfahrungen dieser Schlüsselperson aus bis zu drei Projekten, 
die mit der zu vergebenden Leistungen vergleichbar sind. Auf die beigefügte 
Bewertungsmatrix wird verwiesen.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 50
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Honorarangebot Stufen 1 bis 6
Descrizione: Gesamtsumme des Honorarangebotes für die Stufen 1 bis 6 gemäß beigefügtem 
Honorarblatt. Auf die beigefügte Bewertungsmatrix wird verwiesen.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 50
Criterio: 
Tipo: Qualità
Descrizione: Angebote müssen entsprechend der beigefügten Bewertungsmatrix mindestens 
65 Punkte erreichen, um den Zuschlag erhalten zu können. Angebote mit einer Bewertung von 
weniger als 65 Punkten werden von der Zuschlagserteilung ausgeschlossen.
Categoria del criterio di aggiudicazione soglia: Punteggio minimo
Criterio di aggiudicazione: numero: 65

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 23/03/2026 23:59:59 (UTC+01:00) ora 
dell'Europa centrale, ora legale dell'Europa occidentale
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MEWH
/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MEWH

5.1.12.  Condizioni di appalto
Condizioni della procedura: 
Data stimata dell'invio degli inviti a presentare le offerte: 21/04/2026
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MEWH
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MEWH/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MEWH/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MEWH
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MEWH
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Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle domande di partecipazione: 07/04/2026 18:00:00 (UTC+02:
00) ora dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, alcuni documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Nach Ermessen des Auftraggebers können unter Anwendung des 
§ 51 Abs. 2,3 SektVO einige fehlende Bieterunterlagen nach Fristablauf nachgereicht werden.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Siehe beigefügte Vergabeunterlagen.
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: no
Accordo finanziario: Siehe beigefügten Vertrag zur Bauherrenunterstützung und Blauprüfung 
der Ausführungsunterlagen sowie beigefügte Zusätzliche Vertragsbedingungen.

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer der Behörde für Stadtentwicklung 
und Wohnen
Informazioni sui termini per il riesame: Informationen über die Überprüfungsfristen: § 160 
GWB - Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf 
Antrag ein. 2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen 
Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 
durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass 
dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Hamburger Hochbahn AG
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Hamburger Hochbahn AG

5.1.  Lotto: LOT-0002
Titolo: U4 Grasbrook - Bauherrenunterstützung und Blauprüfung
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Descrizione: Das Los 2 umfasst die Bauherrenunterstützung und Blauprüfung aller 
Bauwerkspläne für den Ingenieurbau für die Bauwerke "Unterführung Norderelbe" und 
"Stahlviadukt Am Moldauhafen" einschließlich Stahlbau und Stahlverbundbau sowie 
Massivbau der Pfeiler und Gründungen und Bauteile des Stahlwasserbaus
Identificativo interno: 2

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 71300000 Servizi di ingegneria
Classificazione aggiuntiva (cpv): 71356300 Servizi di supporto tecnico
Opzioni: 
Descrizione delle opzioni: Die Leistungen werden in jährlichen Stufen beauftragt. Zunächst 
sollen alle Leistungen bis Ende 2026 beauftragt werden (Stufe 1) . In den nachfolgenden fünf 
Stufen können weitere Leistungen für die Bauherrenunterstützung / Blauprüfung für jeweils ein 
Jahr abgerufen werden. Der Abruf weiterer Leistungen hängt auch davon ab, ob das Projekt 
umgesetzt und über eine Zuwendung finanziert wird.

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Steinstraße 20  
Località: Hamburg
Codice postale: 20095
Suddivisione del paese (NUTS): Hamburg (DE600)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 6 Mesi

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 5
Altre informazioni sul rinnovo: Mit diesem Vertrag sollen alle Leistungen bis Ende 2026 
beauftragt werden (Stufe 1). In den nachfolgenden fünf Stufen können weitere Leistungen für 
die Bauherrenunterstützung / Blauprüfung für jeweils ein Jahr abgerufen werden.

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione obbligatoria nell'offerta
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: #Besonders auch geeignet für:other-sme# Der Auftraggeber 
behält sich vor, den Auftrag / die Aufträge auf der Grundlage der Erstangebote zu vergeben, 
ohne in Verhandlungen einzutreten.

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
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Descrizione del criterio di selezione: 01 Es muss eine Berufshaftpflichtversicherung zu 
marktüblichen Bedingungen mit einer Deckungssumme für Personenschäden von mindestens 
1 Mio. EUR und für sonstige Schäden mit einer Deckungssumme von mindestens1 Mio. EUR 
bestehen. Vorlage eines entsprechenden Nachweises.

Criterio: Iscrizione in un registro professionale pertinente
Descrizione del criterio di selezione: 02 Eintragung in das Berufsregister oder Handelsregister. 
Vorlage eines Auszugs aus dem Berufs- oder Handelsregister.

Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: 03 Nachweis der technischen Leistungsfähigkeit des 
Bewerbers durch Vorlage einer Auflistung der in den letzten 10 Jahren erbrachten Leistungen, 
die der Bewerber erbracht hat und vergleichbar mit der zu vergebenden Leistung sind. 
Leistungen, die vor 2016 abgeschlossen wurden, werden nicht gewertet.

Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: 04 Zusätzlich zu der vorgenannten Auflistung der in den 
letzten 10 Jahren erbrachten Leistungen hat der Bewerber zum Nachweis seiner technischen 
Leistungsfähigkeit hieraus 3 konkrete Referenzprojekte, die mit der zu vergebenden Leistung 
auch hinsichtlich der Größenordnung und Komplexität vergleichbar sind, detailliert mit 
Benennung der selbst ausgeführten Leistungen darzustellen. Jeweils mit Angabe des 
Auftraggebers mit Ansprechpartner und Kontaktdaten, des Gesamthonorars und des 
Eigenanteils.

Criterio: Media annuale della forza lavoro
Descrizione del criterio di selezione: 05 Nachweis der technischen und beruflichen 
Leistungsfähigkeit des Bewerbers, dass für die ausgeschriebene Leistung qualifiziertes 
Personal in ausreichender Anzahl zur Verfügung steht. Vorlage einer entsprechenden 
Eigenerklärung mit Angabe der Anzahl der in den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren 
beschäftigten Personen, jeweils aufgeteilt nach Berufsgruppen.

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: 06 Es dürfen grundsätzlich keine Ausschlussgründe 
gemäß §123 oder §124 GWB vorliegen. Vorlageeiner entsprechenden Eigenerklärung. 
Unternehmen werden ausgeschlossen, wenn mindestens ein Ausschlussgrund vorliegt und 
keine Selbstreinigung im Sinne des §125 GWB nachgewiesen wird. Bei Ausschlussgründen 
gemäß §124 GWB wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit berücksichtigt.

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: 07 Der Bewerber darf kein russischer Staatsangehöriger 
und auch keine natürliche oder juristische Person gemäß beigefügter Eigenerklärung zur 
Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 08. April 2022 sein. Vorlage der beigefügten und 
vom Teilnehmer ausgefüllten und rechtsverbindlich signierten Eigenerklärung zur Verordnung 
(EU)2022/576 des Rates vom 08. April 2022.

Criterio: Titoli di studio e qualifiche professionali pertinenti
Descrizione del criterio di selezione: 08 Der Bewerber muss im Auftragsfall qualifizierte und 
deutsch sprechende Mitarbeitende einsetzen (Schlüsselperson und Stellvertreter/in). Vorlage 
einer entsprechenden Eigenerklärung. HINWEIS FÜR DAS ANGEBOT: Für die eingesetzte 
Schlüsselperson und Stellvertreter/in ist jeweils mit dem Angebot ein abgeschlossenes 
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Studium des Bauingenieurwesens oder vergleichbar (Dipl.-Ing., Dipl.-Ing (FH), M. Sc. oder M. 
Eng.) sowie eine mindestens fünfjährige einschlägige Berufserfahrung nachzuweisen. 
Weiterhin sind mit dem Angebot für die Bewertung der Erfahrung der vom Bieter für die 
Ausführung des Auftrags vorgesehenen Schlüsselperson geeignete Unterlagen, wie z. B. der 
Lebenslauf und entsprechende Referenzbescheinigungen vorzulegen. Auf die bei-gefügte 
Bewertungsmatrix wird verwiesen.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Qualifikation und Erfahrung des/der für die Ausführung des Auftrags vorgesehenen 
Mitarbeitenden.
Descrizione: Einschlägige Berufserfahrung der Schlüsselperson des Bieters sowie Nachweis 
der persönlichen spezifischen Erfahrungen dieser Schlüsselperson aus bis zu drei Projekten, 
die mit der zu vergebenden Leistungen vergleichbar sind. Auf die beigefügte 
Bewertungsmatrix wird verwiesen.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 50
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Honorarangebot Stufen 1 bis 6
Descrizione: Gesamtsumme des Honorarangebotes für die Stufen 1 bis 6 gemäß beigefügtem 
Honorarblatt. Auf die beigefügte Bewertungsmatrix wird verwiesen.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 50
Criterio: 
Tipo: Qualità
Descrizione: Angebote müssen entsprechend der beigefügten Bewertungsmatrix mindestens 
65 Punkte erreichen, um den Zuschlag erhalten zu können. Angebote mit einer Bewertung von 
weniger als 65 Punkten werden von der Zuschlagserteilung ausgeschlossen.
Categoria del criterio di aggiudicazione soglia: Punteggio minimo
Criterio di aggiudicazione: numero: 65

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 23/03/2026 23:59:59 (UTC+01:00) ora 
dell'Europa centrale, ora legale dell'Europa occidentale
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MEWH
/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MEWH

5.1.12.  Condizioni di appalto
Condizioni della procedura: 
Data stimata dell'invio degli inviti a presentare le offerte: 21/04/2026
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MEWH
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MEWH/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MEWH/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MEWH
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MEWH
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Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle domande di partecipazione: 07/04/2026 18:00:00 (UTC+02:
00) ora dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, alcuni documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Nach Ermessen des Auftraggebers können unter Anwendung des 
§ 51 Abs. 2,3 SektVO einige fehlende Bieterunterlagen nach Fristablauf nachgereicht werden.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Siehe beigefügte Vergabeunterlagen.
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: no
Accordo finanziario: Siehe beigefügten Vertrag zur Bauherrenunterstützung und Blauprüfung 
der Ausführungsunterlagen sowie beigefügte Zusätzliche Vertragsbedingungen.

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer der Behörde für Stadtentwicklung 
und Wohnen
Informazioni sui termini per il riesame: Informationen über die Überprüfungsfristen: § 160 
GWB - Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf 
Antrag ein. 2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen 
Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 
durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass 
dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Hamburger Hochbahn AG
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Hamburger Hochbahn AG

8. Organizzazioni
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8.1.
 
ORG-0001
Nome ufficiale: Hamburger Hochbahn AG
Numero di registrazione: DE811239681
Indirizzo postale: Steinstraße 20
Località: Hamburg
Codice postale: 20095
Suddivisione del paese (NUTS): Hamburg (DE600)
Paese: Germania
Referente: Bereich Einkauf
E-mail: uwe.kirsten@hochbahn.de
Telefono: +49 403288-4152
Indirizzo internet: http://hochbahn.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Vergabekammer der Behörde für Stadtentwicklung und Wohnen
Numero di registrazione: 02000000-KBSW000001-97
Indirizzo postale: Neuenfelder Straße 19
Località: Hamburg
Codice postale: 21109
Suddivisione del paese (NUTS): Hamburg (DE600)
Paese: Germania
E-mail: vergabekammer@bsw.hamburg.de
Telefono: +49 4042840-3230
Fax: +49 4042794-0997
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: b1b6deac-0e29-43c5-b430-81e9eef88c66  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario

mailto:uwe.kirsten@hochbahn.de
http://hochbahn.de
mailto:vergabekammer@bsw.hamburg.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Sottotipo di avviso: 17
Data di trasmissione dell'avviso: 05/03/2026 13:21:52 (UTC+01:00) ora dell'Europa centrale, 
ora legale dell'Europa occidentale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 159654-2026
Numero dell'edizione della GU S: 46/2026
Data di pubblicazione: 06/03/2026
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